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ħĻ ƈĝƆÝ Žù ƇĨ� ƅĆا Ɔó
ƈĀ�ĵƆĤ ƈإ� Žħ ƇİÓƆĭ Žĺ Ɔï Ɔİ ƆĲ� Žħ ƇİÓƆĭ ŽĻ Ɔ× ƆÝ Žäا ƆĲ� Žħ ƈı ƈĬا Ɔĳ Žì ƈإ ƆĲ� Žħ ƈıƈÜÓƪĺ ƈžò Ƈð ƆĲ� Žħ ƈıƈÐÓ ƆÖآ� Žī ƈĨ ƆĲ

ƆØ ƪĳƇ×ƫĭĤا ƆĲ� Ɔħ Žġ ƇéŽĤا ƆĲ� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ƈħ ƇİÓƆĭ ŽĻƆÜآ� Ɔīĺ ƈñƪĤا� ƆğƈÑـƆĤ ŽĲƇأ

(Ģĳøò)

9� Ahmed�b.�Hanbel,�Müsned�V.�S.�266.�İstanbul�1982.

10� Âyette,�mastar�olan�hüküm�kelimesi�geçer.�Hikmet�de�aynı�kökten,�doğru�hüküm�anlamın-
da�çeşit�bildiren�mastar�=�ĎĳĭĤا�òïāĨ’dir.�Kelimeye�Hikmet�anlamı�vermemizin�sebebi�hem�
bu�kural�hem�de�Âl-i�İmrân�83.�âyettir.

11� er-Ragıp�el-İsfahani,�Müfredat-ü�Elfazi’l-Kur’ân,��thk:�Safvan�Adnan�Davudi,�Dımaşk-Bey-
rut,�1992



ÓƬĻ ƈ×ƆĬ� ƃźĳ Ƈø Ɔò� ƆĪÓƆĠ ƆĲ� ƈï ŽĐ Ɔĳ ŽĤا� ƆĚ ƈîÓ ƆĀ� ƆĪÓ ƆĠ� ƇįƪĬ ƈإ� ƆģĻ ƈĐÓ Ɔĩ Žøƈإ� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا�ĹƈĘ� ŽóƇĠ Žðا ƆĲ

� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆÜ �Ɔź� ŽħƇÝĭ ƇĠ�Ī ƈإ � ƈó ŽĠ ƈžñĤا � Ɔģ ŽİƆأ �ŽاĳƇĤƆÉ ŽøÓ ƆĘ � Žħ ƈı ŽĻƆĤ ƈإ �Ĺ
ƈèĳƫĬ�ƃźÓ Ɔä ƈò�ƪźƈإ � ƆğƆĥ Ž× ƆĜ �ÓƆĭ Žĥ Ɔø ŽòƆأ �Ó ƆĨ ƆĲ

� Ɔï ŽĐ Ɔĳ ŽĤا� Ƈħ ƇİÓƆĭ ŽĜ Ɔï ƆĀ� ƪħƇà�.� Ɔīĺ ƈïƈĤÓ Ɔìا�ĳƇĬÓ ƆĠ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƆĦÓ ƆđƪĉĤا� ƆĪĳƇĥƇĠŽÉƆĺ� ƪźا� ƃï Ɔù Ɔä� Žħ ƇİÓƆĭ Žĥ Ɔđ Ɔä�Ó ƆĨ ƆĲ�.

.� ƆīĻ ƈĘ ƈó Žù ƇĩŽĤا�ÓƆĭ ŽġƆĥ ŽİƆأ ƆĲء�Ó ƆýƪĬ�ī ƆĨ ƆĲ� Žħ ƇİÓƆĭ ŽĻ ƆåĬƆÉ ƆĘ

12� Verilen� sözü� şu� âyetlerde� öğreniyoruz:� “(Bir� gün� İbrahim)� “Rabbim!� Bana� iyi� birini�
bağışla”�(diye�yalvarmıştı).�Biz�de�ona,�iyi�huylu�bir�erkek�çocuğu�müjdesi�verdik.�
(İbrahim)�ile�birlikte�çalışacak�yaşa�gelince�ona�dedi�ki:�“Yavrucuğum,�rüyamda�gör-
düm;�ben�gerçekten�seni�boğazlıyorum.�Düşün�bakalım,�ne�dersin?”�“Babacığım,�ne�
emrediliyorsa�yap.� İnşaallah�sabırlılardan�olduğumu�göreceksin.”�dedi.�Ne�zaman�
ki�ikisi�de�Allah’a�teslim�oldu;�(İbrahim)�onu,�alnı�yüksekçe�bir�yere�gelecek�şekilde�
yatırdı,�ona:�“Ey�İbrahim!”�diye�seslendik:�“Rüyanın�gereğini�yaptın.�Biz,�güzel�dav-
rananları�işte�böyle�ödüllendiririz”.�Gerçekten�bu,�her�şeyi�açıkça�ortaya�koyan�yıp-
ratıcı�bir�imtihandı.�Ona,�onun�yerine�kurban�edeceği�büyük�bir�koç�verdik.�Arkadan�
gelenlerce�onlar,�bu�halleriyle�anıldılar.�İbrahim’e�selam�olsun!�(Saffât�37/100-109)
Babasına�verdiği�sözü�tutan�İsmail�olduğuna�göre�kurban�olan� İshak�değil,� İsmail�aley-
hisselamdır.�

13� Âyette�geçen�zikir,�Allah’ın�indirdiği�kitap�(Enbiyâ�21/24)�ehl-i�zikir�de�o�kitapta�uzmanlaş-
mış�kişilerdir.�

�īƈġـƆĤ ƆĲ� ƇĮĳƇ×Ɔĥ ƆĀ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƇĮĳƇĥƆÝ ƆĜ�Ó ƆĨ ƆĲ�
ƈ žųا� ƆĢĳ Ƈø Ɔò� ƆħƆĺ Žó ƆĨ� ƆīŽÖا�ĵ ƆùĻ ƈĐ� ƆçĻ ƈù ƆĩŽĤا�ÓƆĭ ŽĥƆÝ ƆĜ�ÓƪĬ ƈإ� Žħ ƈı ƈĤ ŽĳƆĜ ƆĲ��

� ƈžīƪčĤا � ƆĎÓ Ɔ×
ƈžÜا �ƪź ƈإ� ƅħ Žĥ ƈĐ� Žī ƈĨ� ƈįƈÖ �ħ ƇıƆĤ�Ó ƆĨ� Ƈį Žĭ ƈžĨ� ƅžğ Ɔü�Ĺ ƈęƆĤ � ƈįĻ ƈĘ� Žاĳ ƇęƆĥƆÝ Žìا� Ɔīĺ ƈñƪĤا � ƪĪ ƈإ ƆĲ� Žħ ƇıƆĤ � Ɔį ƈž× Ƈü

.�ÓƃĭĻ ƈĝƆĺ� ƇĮĳƇĥƆÝ ƆĜ�Ó ƆĨ ƆĲ

14 “O�sırada�elçilerimizi�ve�inanıp�güvenenleri�kurtarırız.�Bu�hep�böyledir.�İnanıp�güve-
nenleri�kurtarmak�boynumuzun�borcudur.”�(Yûnus�10/103)

15� Â-li�İmrân�3/55’e�göre�İsa�aleyhisselam�vefat�etmiştir.�Zümer�39/42’ye�göre�vefat,�işi�biten�
ruhun�bedenden�ayrılmasıdır.�Allah�ruhu�iki�şekilde�vefat�ettirir,�biri�uykuya�daldığında,�di-
ğeri�de�öldüğünde�olur.�Ruh,�bilgisayarın�işletim�sistemi�gibi�bütün�bilgileri�korur.�Onun�için�
Allah,�hem�uyuyan�hem�de�ölen�bedenin�ruhunu�koruma�altına�alır.�Uyuyanın�ruhu�uyan-
dığında,�ölen�kişinin�ruhu�da�vücut�yeniden�yaratıldığında�geri�döner.�(Müminûn�23/100�ve�
Tekvîr�81/7)�İsa�aleyhisselam,�vefatından�sonraki�ilk�konuşmasını�ahirette�yapacağı�için�
(Maide�5/117)�o,�ölmüştür.�Dünyaya�tekrar�gelmesi�söz�konusu�değildir.�

16� Demek�ki�öldürdükleri�kişi�onlar�için�İsa’ya�benzetildi.�Şüpheden�kurtulamamaları�bundandır.

17� Markos�6:17-29.Matta�14:3-12.



� Ƈß Ɔđ Ž×Ƈĺ� ƆĦ ŽĳƆĺ ƆĲ� ƇÚĳ ƇĩƆĺ� ƆĦ ŽĳƆĺ ƆĲ� ƆïƈĤ ƇĲ� ƆĦ ŽĳƆĺ� ƈį ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ƄĦ ƆŻ Ɔø�.Ó ƬĻ
ƈā ƆĐا� ƃòÓ ƪ× Ɔä�īƇġƆĺ� ŽħƆĤ ƆĲ�

ƈį Žĺ ƆïƈĤا ƆĳƈÖا� ƬóƆÖ ƆĲ

.�ÓƬĻ Ɔè

.Ó ƬĻ Ɔè� Ƈß Ɔđ ŽÖƇأ� ƆĦ ŽĳƆĺ ƆĲ� ƇÚĳ ƇĨƆأ� ƆĦ ŽĳƆĺ ƆĲ� ƫÚïƈĤ ƇĲ� ƆĦ ŽĳƆĺ� ƪĹƆĥ ƆĐ� ƇĦ ƆŻ ƪùĤا ƆĲ

�ĵ ƆèĳƇĺ�Ó ƆĨ� ƪźƈإ� Ƈď ƈ×ƪÜƆأ� ŽĪ ƈإ� ŽħƇġƈÖ� Ɔź ƆĲ�ĹƈÖ� Ƈģ Ɔđ ŽęƇĺ�Ó ƆĨ�ĸ ƈò ŽîƆأ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƈģ Ƈø ƫóĤا� Žī
ƈžĨ�Ó ƃĐ ŽïƈÖ� ƇÛĭƇĠ�Ó ƆĨ� ŽģƇĜ

ƄīĻ ƈ× ƫĨ� Ƅóĺ
ƈñƆĬ� ƪź ƈإ�ÓƆĬƆأ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƪĹƆĤ ƈإ

18� Mahmut�Aydın,�YAHYÂ�mad.�TDV�İslâm�Ansiklopedisi�c.�43,�s.�232-234

19� Mahmut�Aydın,�ZEKERİYYÂ�mad.�TDV�İslâm�Ansiklopedisi�c.�15,�s.�248-249.

20� Bakara�2/61,�Âl-i�İmrân�3/21,�112,�181,�Nisâ�4/155.�

� Ɔī ƈĨ� ƪīƆĬĳƇġƆÝƆĤ ƆĲ� ƆğƇĥ Ɔĩ ƆĐ� ƪīƆĉƆ× ŽéƆĻƆĤ� ƆÛ ŽĠ Ɔó ŽüƆأ� ŽīƈÑƆĤ� Ɔğƈĥ Ž× ƆĜ� Žī
ƈĨ� Ɔīĺ ƈñƪĤا�ĵƆĤ ƈإ ƆĲ� ƆğŽĻƆĤ ƈإ� ƆĹ

ƈèĲƇأ� Žï ƆĝƆĤ ƆĲ�

.� Ɔīĺ ƈó ƈĠÓ ƪýĤا� Žī žƈĨ�īƇĠ ƆĲ� ŽïƇ× ŽĐÓ ƆĘ�Ɔ ƪųا� ƈģƆÖ�.� Ɔīĺ ƈó ƈøÓ ƆíŽĤا

� ƆħƆĺ Žó ƆĨ� ƇīŽÖا�ĵ ƆùĻ ƈĐ� ƇçĻ ƈù ƆĩŽĤا� Ƈį Ƈĩ Žøا� Ƈį Žĭ ƈžĨ� ƅÙ Ɔĩ ƈĥ ƆġƈÖ� ƈĞ Ƈó
ƈžýƆ×Ƈĺ�Ɔ žųا� ƪĪ ƈإ� ƇħƆĺ Žó ƆĨ�ÓƆĺ� ƇÙ Ɔġ

ƈÐŵ ƆĩŽĤا� ƈÛƆĤÓ ƆĜ� Žð ƈإ

� Ɔī ƈĨ ƆĲ �ƃŻ Žı ƆĠ ƆĲ � ƈï Žı Ɔĩ ŽĤا �Ĺ ƈĘ � ƆöÓƪĭĤا � Ƈħ
ƈžĥ ƆġƇĺ ƆĲ �. � ƆīĻƈÖ ƪó Ɔĝ Ƈĩ ŽĤا � Ɔī

ƈĨ ƆĲ � ƈØ Ɔó
ƈìŴا ƆĲ �Ó ƆĻ ŽĬ ƫïĤا �Ĺ

ƈĘ �Ó ƃıĻ ƈä ƆĲ

.� ƆīĻ ƈéƈĤÓ ƪāĤا

21� Arap�edebiyatında�iltifat�sanatı�vardır.�Anlatımı�canlı�tutmak�ve�konunun�önemini�vurgula-
mak�için�sözün�akışı�beklenmedik�bir�şekilde�değiştirilerek�üçüncü�şahıstan�birinci�şahsa,�
ikinci�şahıstan�birinci�veya�üçüncü�şahsa,�birinci�şahıstan�ikinci�veya�üçüncü�şahsa�geçilir.�
Geçmiş�zamandan�şimdiki�veya�gelecek�zamana;�gelecek�zamandan�geçmiş�zamana�ya�
da�geçmiş�zamandan�emir�kipine�geçiş�yapılabilir.�Türkçede�bu�sanat�olmadığından�bu�
gibi�ifadeler�bir�Türk’ü�şaşırtır.�Bu�sebeple�burada�bu�sanat�dikkate�alınmamıştır.�Önceki�
âyetin�devamı�olan�bu�âyette�birinci�şahıstan�üçüncü�şahsa�geçildiğinden�meal,�bu�geçiş�
yok�sayılarak�verilmiştir.

22� Bu� “Söz”�Allah’ın� “Ol”� emridir.� (Âl-i� İmrân� 3/59)� İsa� aleyhisselam� anasının� rahminde� o�
emirle�oluşmaya�başlamıştır.�



�Ó ƆĨ� ƈă ŽđƆÖ�ī ƆĐ� ƆĞĳƇĭ ƈÝ ŽęƆĺ�ĪƆأ� Žħ Ƈİ Žò Ɔñ Žèا ƆĲ� Žħ Ƈİاء Ɔĳ ŽİƆأ� Žď ƈ×ƪÝƆÜ�Ɔź ƆĲ�Ƈ žųا� ƆĢ ƆõĬƆأ�Ç ƆĩƈÖ�ħ ƇıƆĭ ŽĻƆÖ�ħƇġ Žèا� ƈĪƆأ ƆĲ

ا� ƃóĻ
ƈá ƆĠ� ƪĪ ƈإ ƆĲ� Žħ ƈı ƈÖĳƇĬ Ƈð� ƈă ŽđƆ×ƈÖ�ħ Ƈı Ɔ×Ļ

ƈāƇĺ�ĪƆأ�Ƈ žųا� Ƈïĺ ƈóƇĺ�Ó ƆĩƪĬƆأ� ŽħƆĥ ŽĐÓ ƆĘ� Žا ŽĳƪĤ ƆĳƆÜ�Ī ƈÍƆĘ� Ɔğ ŽĻƆĤ ƈإ�Ƈ žųا� ƆĢ ƆõĬƆأ

ƆĪĳ Ƈĝ ƈøÓ ƆęƆĤ� ƈöÓƪĭĤا� Ɔī ƈžĨ

23� Burada�da�iltifat�sanatı�olduğu�için�geçmiş�zaman�yerine�gelecek�zaman�kullanılmıştır.�

24� Gelenekte� şu� âyet� delil� getirilerek� İblis� meleklerden� sayılmaz:� “Bir� gün� meleklere:�
‘Âdem’e�secde�edin!’�dedik.� İblis’in�dışında�hepsi�secde�ettiler.�O�da�cinlerden�idi�
ama�Rabbinin�emrinden�çıktı.”�(Kehf�18/50)�“Onlara:�“Rabbinin�emrinden�çıkmayan�
cinler�hangileriydi?”�diye�sormak�gerekir.�Tek�cevap�“melekler”�olur.�O�zaman,�me-
leklerin� cinlerden� olmadığı,� sorumsuz� varlıklar� olduğu� ve� günah� işleyemeyeceği�
şeklindeki�algı�yönetiminin�önü�kesilir.�İblis,�meleklerden�olmasaydı�secdeden�so-
rumlu�tutulamazdı.�Secde�etmemesinin�sebebi�kendini�büyük�görüp�direnmesidir.” 
(Bakara�2/34)

25� Bakara�2/35,�A’râf�7/12,�Hicr�15/31,�İsrâ�17/61-62,�Sad�38/74-78.

� ƈÚÓƆÑ ƈžĻ ƪùĤا�اĳƇĥ ƈĩ ƆĐ� Ɔīĺ ƈñƪĤا�Ĵ Ɔõ ŽåƇĺ� ƆŻƆĘ� ƈÙƆÑ ƈžĻ ƪùĤÓƈÖء�Ó Ɔä�ī ƆĨ ƆĲ�Ó Ɔı Žĭ ƈžĨ� Ƅó ŽĻ Ɔì� Ƈį Ɔĥ ƆĘ� ƈÙƆĭ Ɔù ƆéŽĤÓ ƈÖء�Ó Ɔä�ī ƆĨ

.� ƆĪĳƇĥ Ɔĩ ŽđƆĺا�ĳƇĬÓ ƆĠ�Ó ƆĨ� ƪźƈإ

�Ĵ Ɔó ŽìƇأ� Ɔò Žô ƈĲ�ƄØ Ɔò ƈôا ƆĲ� Ƈò ƈõƆÜ� Ɔź ƆĲ�Ó Ɔı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ƫģ
ƈąƆĺ�Ó ƆĩƪĬ ƈÍ ƆĘ� ƪģ ƆĄ� Žī ƆĨ ƆĲ� ƈį ƈù ŽęƆĭƈĤ�ĸ ƈïƆÝ ŽıƆĺ�Ó ƆĩƪĬ ƈÍ ƆĘ�Ĵ ƆïƆÝ Žİا� ƈī ƆĨ

� ƃźĳ Ƈø Ɔò� Ɔß Ɔđ Ž×ƆĬ�ĵƪÝ Ɔè� ƆīĻƈÖ ƈžñ Ɔđ ƇĨ�Óƪĭ ƇĠ�Ó ƆĨ ƆĲ

ģÝĜ

26� Ahmed�b.�Faris�b.�Zekeriya,�Mu’cemu�Mekâyîs’il-Luğa,�Beyrut,�tarihsiz.



� Ƈħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ŽÛƆÖ ƈó ƇĄ�.� ƆĪĲ Ƈó ƆāĭƇĺ�Ɔź� ƪħƇà� ƆòÓƆÖ ƇîƆŶا� ƇħƇĠĳƫĤ ƆĳƇĺ� ŽħƇĠĳƇĥ
ƈÜÓ ƆĝƇĺ�Ī ƈإ ƆĲ�Ĵ ƃðƆأ�ƪź ƈإ� ŽħƇĠĲ ƫó ƇąƆĺ�īƆĤ

� ŽÛƆÖ ƈó ƇĄ ƆĲ�ƈ žųا� Ɔī ƈžĨ� ƅÕ ƆąƆĕƈÖا�Ĳ ƇؤÇƆÖ ƆĲ� ƈöÓƪĭĤا� Ɔī ƈžĨ� ƅģ Ž× Ɔè ƆĲ�ƈ žųا� Žī ƈžĨ� ƅģ Ž× ƆéƈÖ�ƪź ƈإ� Žاĳ Ƈę ƈĝƇà�Ó ƆĨ� ƆīŽĺƆأ� ƇÙƪĤ ƈžñĤا

� ƆğƈĤ Ɔð� ƅžě Ɔè� ƈó ŽĻ ƆĕƈÖء�Ó ƆĻ ƈ×ĬƆŶا� ƆĪĳƇĥƇÝ ŽĝƆĺ ƆĲ�
ƈ žųا� ƈÚÓƆĺÇ ƈÖ� ƆĪĲ Ƈó Ƈę ŽġƆĺ� ŽاĳƇĬÓ ƆĠ� Žħ ƇıƪĬƆÉ ƈÖ� ƆğƈĤ Ɔð�ƇÙƆĭ Ɔġ Žù ƆĩŽĤا� Ƈħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ

.� ƆĪĲ ƇïƆÝ ŽđƆĺ� ŽاĳƇĬÓ ƆĠ ƪĲا�ĳ Ɔā ƆĐ�Ó ƆĩƈÖ

27� Çarpıtma�diye�anlam�verdiğimiz�ıvec�=�âĳĐ,�düz�bir�alanda,�ancak�uzak�görüşlülükle�anla-
şılabilecek�şekilde�eğriltmektir.�Müfredat.



� Ɔ÷ ƈĩŽĉƪĬ �ĪƆأ � ƈģ Ž×ƆĜ �ī
ƈžĨ�ħƇġ Ɔđ ƆĨ�Ó ƆĩƈžĤ �Ó ƃĜ ƈžï Ɔā ƇĨ�ÓƆĭ ŽĤ ƪõƆĬ �Ó ƆĩƈÖ �ŽاĳƇĭ ƈĨآ � ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا �ŽاĳƇÜĲƇأ � Ɔīĺ ƈñƪĤا �Ó ƆıƫĺƆأ �ÓƆĺ

�ƈ žųا � Ƈó ŽĨƆأ � ƆĪÓ ƆĠ ƆĲ � ƈÛ Ž× ƪùĤا � ƆبÓ Ɔé ŽĀƆأ �Óƪĭ ƆđƆĤ �Ó Ɔĩ ƆĠ � Žħ ƇıƆĭ Ɔđ ŽĥƆĬ � ŽĲƆأ �Ó Ɔİ ƈòÓƆÖ ŽîƆأ �ĵƆĥ ƆĐ �Ó Ɔİ ƪî ƇóƆĭ ƆĘ �Ó ƃİĳ Ƈä ƇĲ

�ƃźĳ Ƈđ Žę ƆĨ

�ƫ ƈإ � ƆĪĳƫĥ ƈąƇĺ �Ó ƆĨ ƆĲ � ƆĞĳƫĥ ƈąƇĺ �ĪƆأ � Žħ ƇıŽĭ ƫĨ � ƄÙ ƆęƈÐÇƪĈ �Û ƪĩ ƆıƆĤ � ƇįƇÝ Ɔĩ Žè Ɔò ƆĲ � ƆğŽĻ Ɔĥ ƆĐ �ƈ žųا � Ƈģ ŽąƆĘ �Ɔź ŽĳƆĤ ƆĲ

� ŽħƆĤ�Ó ƆĨ� Ɔğ Ɔĩƪĥ ƆĐ ƆĲ� ƆÙ Ɔĩ Žġ
ƈéŽĤا ƆĲ� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� ƆğŽĻ Ɔĥ ƆĐ�Ƈ žųا� ƆĢ ƆõĬƆأ ƆĲ�

ƅء ŽĹ Ɔü�ī ƈĨ� ƆğƆĬĲ ƫó ƇąƆĺ�Ó ƆĨ ƆĲ� Žħ Ƈı Ɔù ƇęĬƆأ

�Ó ƃĩĻ ƈč ƆĐ� Ɔğ ŽĻƆĥ ƆĐ�
ƈ žųا� Ƈģ ŽąƆĘ� ƆĪÓƆĠ ƆĲ� Ƈħ Ɔĥ ŽđƆÜ� ŽīƇġƆÜ

�ƈ žųا� ƈĪĲƇî�ī ƈĨء�Ó ƆĻ
ƈĤ ŽĲƆأ� ƆīĻ ƈĈÓ ƆĻ ƪýĤا�اĲ Ƈñ ƆíƪÜا� Ƈħ ƇıƪĬ ƈإ� ƇÙƆĤƆŻ ƪąĤا� Ƈħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ƪě Ɔè�Ó ƃĝĺ ƈó ƆĘ ƆĲ�Ĵ Ɔï Ɔİ�Ó ƃĝĺ ƈó ƆĘ

28� Bkz.�A’râf�7/163-166

.� ƆĪĲ ƇïƆÝ Žı ƫĨ�ħ ƇıƪĬƆأ� ƆĪĳƇ× Ɔù ŽéƆĺ ƆĲ

29� Ömer�Faruk�Harman,�TEŞBİH,�TDV�İslâm�Ansiklopedisi�c.�40,�s.�560-563.



� ſĵƆĤ ƈإ �Ƒا ƁĳƇÖĳƇÝ ƆĘ � Ɔģ Žå ƈđ ŽĤļ � ƇħƇĠ
ƈðÓ ƆíƈžÜĽ ƈÖ �ħƇġ Ɔù ƇęĬƆأ � ŽħƇÝ ŽĩƆĥƆČ � ŽħƇġƪĬ ƈإ �

ƈĦ Žĳ Ɔĝ ſƆĺ �ƣ ƈį ƈĨ Žĳ ƆĝƈĤ � ſĵ Ɔøĳ ƇĨ � ƆĢÓƆĜ � Žð ƈإ ƆĲ

� Ƈاب ƪĳƪÝĤļ� Ɔĳ Ƈİ�Ƣ ƇįƪĬ ƈإ�Ə� ŽħƇġ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ƆبÓƆÝƆĘ� ŽħƇġ
ƈÐ ƈòÓƆÖ� Ɔïĭ ƈĐ� ŽħƇġƪĤ� Ƅó ŽĻ Ɔì� ŽħƇġ

ƈĤ ſƆð� ŽħƇġ Ɔù ƇęĬƆأ�Ƒا ƁĳƇĥƇÝ ŽĜĽ ƆĘ� ŽħƇġ
ƈÐ ƈòÓƆÖ

� ƇħĻ
ƈè ƪóĤļ

30� “Senin�izini”�diye�meal�verdiğimiz�kelime� ƈĢĳ Ƈø ƪóĤا� ƈóƆàƆأ�=�esr’ur-resul’dür.�Ģا�takısı�muzafun�iley-
hten�ıvaz�olduğu�için�“Allah’ın�resulünün�izi”�anlamındadır.�Arap�edebiyatında�iltifat�sanatı�
vardır.�Onlar�açısından�“Allah’ın�resulünün�izini�takip�ettim”�denmesi�uygun�olur�ama�böyle�
bir�ifade�tarzı�Türkçede�olmadığı�için�kelimeye�bu�meâl�verilmiştir.

31� Boğa�diye�meal�verdiğimiz�icl�=� Ɔģ Žå ƈđŽĤļ,�sığır�yavrusunun�erkeğidir.�Dişisine�icle�=� ƄÙ Ɔĥ Žå ƈĐ’dir.�
(Lisan’ul-arab,�es-sıhah�fî’l-luğa)�Öküz�sayılıncaya�kadar�icl�denir.�(Ragıb�el-İsfehanî,�Müf-
redat)�Türkçede�dişisine�düve�veya�düğe�denir.

ئ 32 ƈòÓƆÖ�=��Bâri’�farklı�yaratan�demektir.�Allah,�her�şeyi�farklı�yarattığı�için�el-Bâri’�onun�isimlerin-
dendir.

�ƈ ƪųا� Ɔïĭ ƈĐ� ƆĪÓ ƆĠ ƆĲا�ĳƇĤÓ ƆĜ�Ó ƪĩ
ƈĨ�Ƈ ƪųا� ƇĮƆأ ƪó Ɔ× ƆĘ�ĵ Ɔøĳ ƇĨا� ŽĲ Ɔðآ� Ɔīĺ ƈñƪĤÓ ƆĠا�ĳƇĬĳƇġƆÜ� Ɔźا�ĳƇĭ ƆĨآ� Ɔīĺ ƈñƪĤا�Ó ƆıƫĺƆأ�ÓƆĺ

.Ó ƃıĻ ƈä ƆĲ

33� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�İstanbul�2000,�paragraf.�200�ve�212.�(Papa�14.�Lui’nin�
(Episkopos�II.�Jean�Paul)�emriyle�1986’da�Kardinal�Joseph�Ratzinger�başkanlığında�kuru-
lan�12�kişilik�bir�heyetin�altı�yıllık�çalışmasıyla�meydana�getirilmiş�ve�Vatikan�Kilisesi�ta’râfın-
dan�kabul�edilmiş�öğretileri�içerir.�Dominik�PAMİR�Türkçe’ye�çevirmiş,�Türkiye�Episkoposlar�
Konferansı�adına�neşredilmiştir.�Burada�Allah�yerine�Tanrı�kelimesi�kullanılmaktadır.)



34� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�215,�216�ve�222.

35� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�206.

36� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�208.

37� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�212.

38� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�224.

39� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�212.

40� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�239.

41� “Yahudiler�ve�Hıristiyanlar�“Biz,�Allah’ın�oğulları�ve�sevdiği�kimseleriz”�dediler.�De�ki:�
“Öyleyse�niçin�günahlarınızdan�dolayı�size�azab�ediyor?”�Hayır,�siz�O’nun�yarattığı�
insanlardansınız.�Allah,�af�yolunu�tercih�edeni�affeder,�azap�yolunu�tercih�edene�de�
azap� eder.�Göklerde,� yerde� ve� bu� ikisinin� arasında� tüm� yetkiler�Allah’ın� elindedir.�
Dönüş�O’nadır.”�(Maide�5/18)

42� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�858.

43� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�783.

44� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�859.

45� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�2634.

46� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�465.

47� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�465.

48� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�467.



49� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�553.�

50� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�689.�

� ƈÛſƆĭ ƈžĻ Ɔ× ŽĤļ� ƆħƆĺ Žó ƆĨ� ƆīŽÖļ�ĵ ƆùĻ ƈĐ�ÓƆĭ ŽĻ ƆÜا Ɔء ƆĲ�Ƌ� ƈģ Ƈø ƫóĤĽƈÖ�ƣ
ƈĮ ƈï ŽđƆÖ�Ɣī ƈĨ�ÓƆĭ ŽĻ ƪę ƆĜ ƆĲ� ƆÕ ſƆÝ ƈġŽĤļ�ĵ Ɔøĳ ƇĨ�ÓƆĭ ŽĻƆÜا Ɔء� Žï ƆĝƆĤ ƆĲ

�Ó ƃĝĺ ƈó Ɔę ƆĘ� ŽħƇÜ Žó Ɔ× ŽġƆÝ Žøļ� ƇħƇġ Ƈù ƇęĬƆأ� Ɓ ſĴ Ɔĳ ŽıƆÜ� Ɔź�Ó ƆĩƈÖ�Ɣ ƄĢĳ Ƈø Ɔò� ŽħƇĠ ƆءƁ Ó Ɔä�Ó ƆĩƪĥƇġƆĘƆأ�ƌ� ƈö Ƈï Ƈĝ ŽĤļ� ƈæĲ ƇóƈÖ� Ƈį ſƆĬ ŽïƪĺƆأ ƆĲ

51� İncil,�Romalılar�8/2628.�Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�741.�

52� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�683.



ƆĪĳƇĥƇÝ ŽĝƆÜ�Ó ƃĝĺ ƈó ƆĘ ƆĲ� ŽħƇÝ ŽÖ ƪñƆĠ

� ƆÕſƆÝ ƈġŽĤļ�ƑاĳƇÜĲƇأ� Ɔīĺ ƈñƪĤļ� Ɔī ƈžĨ� Ƅěĺ ƈóƆĘ� Ɔñ Ɔ×ƆĬ� Žħ Ƈı Ɔđ ƆĨ�Ó ƆĩƈžĤ� ƄĚ ƈžï Ɔā ƇĨ�
ƈ ƪųļ� ƈïĭ ƈĐ� Žī ƈžĨ� ƄĢĳ Ƈø Ɔò� Žħ Ƈİ ƆءƁ Ó Ɔä�Ó ƪĩƆĤ ƆĲ

� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Ɔź� Žħ ƇıƪĬƆÉ ƆĠ� Žħ
ƈİ ƈòĳ ƇıƇČ� ƆءƁ ا Ɔò ƆĲ�ƈ ƪųļ� ƆÕſƆÝ ƈĠ



53� Yusuf�Basalel,�Yahudi�Ansiklopedisi,�c.�III,�s.696,�Gözlem�Yay.�2002

54� TB,�Shabbat�31�a.

55� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�771.

56� Katolik�Kilisesi�Din�ve�Ahlak�İlkeleri,�par.�775.

�ħƇġ ŽĻƆĤ ƈإ� ƆĢ ƈõĬƇأ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƆģĻ ƈåĬ ƈŸا ƆĲ�ƆØا Ɔò ŽĳƪÝĤا�Žاĳ ƇĩĻ
ƈĝƇÜ� ƆĵƪÝ Ɔè� ƅء ŽĹ Ɔü�ĵƆĥ ƆĐ� ŽħƇÝ ŽùƆĤ� ƈبÓƆÝ ƈġŽĤا� Ɔģ ŽİƆأ�ÓƆĺ� ŽģƇĜ

�ĵƆĥ ƆĐ� ƆöŽÉƆÜ�ƆŻƆĘا� ƃó ŽęƇĠ ƆĲ�ÓƃĬÓ ƆĻ ŽĕƇĈ� ƆğƈžÖ ƪò�ī ƈĨ� ƆğŽĻƆĤ ƈإ� ƆĢ ƈõĬƇأ�Ó ƪĨ�ħ Ƈı Žĭ ƈžĨا� ƃóĻ
ƈá ƆĠ� ƪĪ Ɔïĺ ƈõƆĻƆĤ ƆĲ� ŽħƇġƈžÖ ƪò�ī

ƈžĨ

Ɔīĺ ƈó ƈĘÓ ƆġŽĤا� ƈĦ Žĳ Ɔĝ ŽĤا

�Ɣī ƈĨ�Ƣ ƇįƆĬĳƇĘ ƈžó ƆéƇĺ� ƪħƇà�
ƈ ƪųļ� Ɔħ ſƆĥ ƆĠ� ƆĪĳ Ƈđ Ɔĩ ŽùƆĺ� Žħ ƇıŽĭ ƈžĨ� Ƅěĺ ƈóƆĘ� ƆĪÓƆĠ� ŽïƆĜ ƆĲ� ŽħƇġƆĤ�ƑاĳƇĭ

ƈĨ ŽËƇĺ�ĪƆأ� ƆĪĳ Ƈđ Ɔĩ ŽĉƆÝƆĘƆأ

� ſĵƆĤ ƈإ� Žħ Ƈı Ƈą ŽđƆÖ� ƆŻ Ɔìا� Ɔð ƈإ ƆĲ�Óƪĭ ƆĨا Ɔء�Ƒا ƁĳƇĤÓ ƆĜ�ƑاĳƇĭ ƆĨا Ɔء� Ɔīĺ ƈñƪĤļ�Ƒاĳ ƇĝƆĤا� Ɔð ƈإ ƆĲ�.� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Žħ Ƈİ ƆĲ� ƇĮĳƇĥ Ɔĝ ƆĐ�Ó ƆĨ� ƈï ŽđƆÖ

� ƆĪĳƇĥ ƈĝ ŽđƆÜ� ƆŻƆĘƆأ�Ə� ŽħƇġƈžÖ Ɔò� Ɔïĭ
ƈĐ�ƣ ƈįƈÖ�ħƇĠĳ ƫäƁ Ó ƆéƇĻ

ƈĤ� ŽħƇġ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ�Ƈ ƪųļ� ƆçƆÝ ƆĘ�Ó ƆĩƈÖ�ħ ƇıƆĬĳƇà ƈžï ƆéƇÜƆأ�Ƒا ƁĳƇĤÓ ƆĜ� ƅă ŽđƆÖ

� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ɔī ƈĨ� Ɔĳ Ƈİ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ɔī ƈĨ� ƇĮĳƇ× Ɔù ŽéƆÝƈĤ� ƈبÓƆÝ ƈġŽĤÓ ƈÖ�ħ ƇıƆÝƆĭ ƈùŽĤƆأ� ƆĪĲ Ƈĳ ŽĥƆĺ�Ó ƃĝĺ ƈó ƆęƆĤ� Žħ ƇıŽĭ ƈĨ� ƪĪ ƈإ ƆĲ

� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Žħ Ƈİ ƆĲ� Ɔب ƈñƆġŽĤا�ƈ žųا�ĵƆĥ ƆĐ� ƆĪĳƇĤĳ ƇĝƆĺ ƆĲ�
ƈ žųا� ƈïĭ ƈĐ� Žī ƈĨ� Ɔĳ Ƈİ�Ó ƆĨ ƆĲ�

ƈ žųا� ƈïĭ ƈĐ� Žī ƈĨ� Ɔĳ Ƈİ� ƆĪĳƇĤĳ ƇĝƆĺ ƆĲ

�ĹƈžĤا� ƃîÓ Ɔ×
ƈĐ�ŽاĳƇĬĳƇĠ� ƈöÓƪĭĥ ƈĤ� ƆĢĳ ƇĝƆĺ� ƪħƇà� ƆØ ƪĳƇ×ƫĭĤا ƆĲ� Ɔħ Žġ ƇéŽĤا ƆĲ� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا�Ƈ žųا� Ƈį ƆĻ

ƈÜ ŽËƇĺ�ĪƆأ� ƅó ƆýƆ×
ƈĤ� ƆĪÓ ƆĠ�Ó ƆĨ�.

�Ɔź ƆĲ�.� ƆĪĳ Ƈø Ƈò ŽïƆÜ� ŽħƇÝĭ ƇĠ�Ó ƆĩƈÖ ƆĲ� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� ƆĪĳ Ƈĩ
ƈžĥ ƆđƇÜ� ŽħƇÝĭ ƇĠ�Ó ƆĩƈÖ� ƆīĻ ƈžĻ

ƈĬÓ ƪÖ Ɔò� ŽاĳƇĬĳƇĠ�īƈġـƆĤ ƆĲ�ƈ žųا� ƈĪĲ Ƈî�ī ƈĨ

.� ƆĪĳ Ƈĩ
ƈĥ Žù ƫĨ�ħƇÝĬƆأ� Žð ƈإ� Ɔï ŽđƆÖ� ƈó ŽęƇġ ŽĤÓ ƈÖ�ħƇĠ Ƈó ƇĨŽÉƆĺƆأ�ÓƃÖÓƆÖ ŽòƆأ� Ɔī ŽĻ ƈžĻ ƈ×

ƈžĭĤا ƆĲ� ƆÙƆġƈÐƆŻ ƆĩŽĤا�ŽاĲ Ƈñ
ƈíƪÝƆÜ�ĪƆأ� ŽħƇĠ Ɔó ƇĨŽÉƆĺ

57� Bunlar,�Muhammed�aleyhisselamın�son�Nebî�olduğunu�biliyorlar�ama�kıskandıkları�için�ka-
bul�edemiyorlardı.



� Žī ƈĨ �ƇØ Ɔó ƆĻ
ƈíŽĤا � Žħ ƇıƆĤ � ƆĪĳƇġƆĺ � ŽĪƆأ ا� ƃó ŽĨƆأ � ƇįƇĤĳ Ƈø Ɔò ƆĲ �Ƈ ƪųا �ĵ ƆąƆĜ ا� Ɔð ƈإ � ƅÙƆĭ ƈĨ ŽË ƇĨ � Ɔź ƆĲ � ƅī ƈĨ ŽË Ƈĩ

ƈĤ � ƆĪÓƆĠ �Ó ƆĨ ƆĲ

ÓƃĭĻ ƈ× ƇĨ� ƃź ƆŻ ƆĄ� ƪģ ƆĄ� Žï Ɔĝ ƆĘ�، ƇįƆĤĳ Ƈø Ɔò ƆĲ�Ɔ ƪųا� ƈÿ ŽđƆĺ� Žī ƆĨ ƆĲ�، Žħ
ƈİ ƈó ŽĨƆأ

�ĹƈĘ� ŽħƇÝ ŽĐ ƆôÓƆĭƆÜ� ŽĪ ƈÍ ƆĘ�، ŽħƇġŽĭ ƈĨ� ƈó ŽĨƆ ŽŶا�ĹƈĤ ŽĲƇأ ƆĲ� ƆĢĳ Ƈø ƪóĤا�اĳ ƇđĻ
ƈĈƆأ ƆĲ�،Ɔ ƪųا�اĳ ƇđĻ ƈĈƆا�أĳƇĭ ƆĨآ� Ɔīĺ ƈñƪĤا�Ó ƆıƫĺƆأÓƆĺ

� Ƈī Ɔù ŽèƆأ ƆĲ� Ƅó ŽĻ Ɔì� ƆğƈĤ Ɔð� ƈó ƈì ŽŴا� ƈĦ Žĳ ƆĻ ŽĤا ƆĲ�
ƈ ƪųÓƈÖ� ƆĪĳƇĭ ƈĨ ŽËƇÜ� ŽħƇÝĭ ƇĠ� ŽĪ ƈإ� ƈĢĳ Ƈø ƪóĤا ƆĲ�

ƈ ƪųا�ĵƆĤ ƈإ� ƇĮĲ ƫî ƇóƆĘ�
ƅء ŽĹ Ɔü

“ ƃŻĺ ƈĲŽÉƆÜ

58� Kelimenin�kıraatlerinden�yaygın�olanı�ta’lemune�şeklinde�olandır�(Taberî).�Meali�bu�kıraate�
göre�verdik.�

59� Muhammed�b�İdris�eş-Şâfiî�(öl.�204�h),�er-Risâle,�tahkik�Ahmed�Şakir,�Mısır�1358�h.�/1940�
m.c.�I,�s.�79.

60� Âl-i�İmrân�3/21

� ƆīĻ ƈĝĺ ƈžï ƈžāĤا ƆĲ� ƆīĻ ƈžĻ ƈ×ƪĭĤا� Žī
ƈĨ� Žħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ�Ƈ ƪųا� Ɔħ ƆđŽĬƆأ � Ɔīĺ ƈñƪĤا� Ɔď ƆĨ� ƆğƈÑƆĤ ŽĲƇÉ ƆĘ� ƆĢĳ Ƈø ƪóĤا ƆĲ�Ɔ ƪųا� Žď ƈĉƇĺ � Žī ƆĨ ƆĲ

Ó ƃĝĻ ƈĘ Ɔò� ƆğƈÑƆĤ ŽĲƇأ� Ɔī Ƈù Ɔè ƆĲ� ƆīĻ ƈéƈĤÓ ƪāĤا ƆĲ�
ƈاء Ɔï Ɔı ƫýĤا ƆĲ

ƇįƆĤĳ Ƈø Ɔò ƆĲ�Ɔ ƪųا�اĳ ƇđĻ ƈĈƆا�أĳƇĭ ƆĨآ� Ɔīĺ ƈñƪĤا�Ó ƆıƫĺƆأÓƆĺ

� ƈįƈÜÓƆĺآ � Žħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ �ĳƇĥ ŽÝƆĺ � Žħ ƈı ƈù ƇęĬƆأ � Žī ƈžĨ �ƃźĳ Ƈø Ɔò � Žħ ƈıĻ ƈĘ � Ɔß ƆđƆÖ � Žð ƈإ � ƆīĻ ƈĭ ƈĨË ƇĩŽĤا �ĵƆĥ ƆĐ �Ƈ žųا � ƪī ƆĨ � Žï ƆĝƆĤ

ƅīĻ ƈ× ƫĨ� ƅĢŻ ƆĄ�Ĺ ƈęƆĤ� Ƈģ Ž× ƆĜ�ī
ƈĨ� ŽاĳƇĬÓ ƆĠ�Ī ƈإ ƆĲ� ƆÙ Ɔĩ Žġ ƈéŽĤا ƆĲ� ƆبÓƆÝ ƈġŽĤا� Ƈħ Ƈı Ƈĩ

ƈžĥ ƆđƇĺ ƆĲ� Žħ ƈıĻ ƈžĠ ƆõƇĺ ƆĲ

� ƆğƪÖ Ɔò� ƪĪ ƈإ� Ƈī Ɔù ŽèƆأ� ƆĹ
ƈİ�ĹƈÝƪĤÓ ƈÖ� Žħ Ƈı ŽĤ ƈîÓ Ɔä ƆĲ� ƈÙƆĭ Ɔù ƆéŽĤا� ƈÙƆč ƈĐ Žĳ Ɔĩ ŽĤا ƆĲ� ƈÙ Ɔĩ Žġ ƈéŽĤÓ ƈÖ� ƆğƈžÖ Ɔò� ƈģĻ ƈ× Ɔø�ĵƆĤ ƈإ� ƇĎ Žîا

Ɔīĺ ƈïƆÝ Žı Ƈĩ ŽĤÓ ƈÖ� ƇħƆĥ ŽĐƆأ� Ɔĳ Ƈİ ƆĲ� ƈį ƈĥĻ ƈ× Ɔø� Žī ƆĐ� ƪģ ƆĄ� Žī ƆĩƈÖ� ƇħƆĥ ŽĐƆأ� Ɔĳ Ƈİ

61� “Derleyip�okuma”�anlamı�verdiğimiz�kelimenin�kökü�olun�telv=ĳĥÜ�kökü,�«birden�çok�şeyin,�
aralarına�kendi�cinslerinden�olmayan�bir�şey�karışmayacak�şekilde�peş�peşe�sıralanması�
anlamındadır�(Müfredât).�Buna�göre�tilavet,�birbirine�bağlı�âyetleri�birlikte�okumaktır.



� ƆĪĳ Ƈę ƈĥƆÝ ŽíƆÜ�ĸ ƈñƪĤا� Ɔă ŽđƆÖ� ŽħƇġƆĤ� ƆīƈžĻƆÖƇ
ƈŶ ƆĲ� ƈÙ Ɔĩ Žġ

ƈéŽĤÓ ƈÖ� ŽħƇġƇÝ ŽÑ ƈä� Žï ƆĜ� ƆĢÓ ƆĜ� ƈÚÓƆĭ ƈžĻ Ɔ× ŽĤÓ ƈÖ�ĵ ƆùĻ ƈĐ� ƆءÓ Ɔä�Ó ƪĩƆĤ ƆĲ

� ƄħĻ
ƈĝƆÝ Žù ƇĨ� ƄĆا Ɔó

ƈĀا� Ɔñ Ɔİ� ƇĮĲ ƇïƇ× ŽĐÓ ƆĘ� ŽħƇġƫÖ Ɔò ƆĲ�ĹƈžÖ Ɔò� Ɔĳ Ƈİ�Ɔ ƪųا� ƪĪ ƈإ�. ƈĪĳ ƇđĻ ƈĈƆأ ƆĲ�Ɔ ƪųا�اĳ ƇĝƪÜÓ ƆĘ� ƈįĻ ƈĘ

�Ɓ ƪź ƈإ � ƇóƪĠ ƪñƆĺ �Ó ƆĨ ƆĲ�ƌ ا� ƃóĻ
ƈá ƆĠا� ƃó ŽĻ Ɔì� Ɔĵ

ƈÜĲƇأ � Žï ƆĝƆĘ � ƆÙ Ɔĩ Žġ ƈéŽĤļ � ƆÚ ŽËƇĺ �ī ƆĨ ƆĲ�Ə � ƇءƁ Ó ƆýƆĺ �ī ƆĨ� ƆÙ Ɔĩ Žġ ƈéŽĤļ �ĵƈÜ ŽËƇĺ

ƈÕ ſƆ× ŽĤƆ ŽŶļ�ƑاĳƇĤƑĲƇأ

62� “Şâe�=ء�Óü”,�bir�şeyi�var�etti,�demektir�(Müfredât).�Allah�bazı�şeyleri�kulunun�tercihine�göre�
yarattığından�öznesi�kul�olursa�“tercih�edip�yaptı”,�Allah�olursa�“tercih�edip�yarattı”�anlamı-
na�gelir.�Ayrıntılı�bilgi� için�bkz:�http://www.suleymaniyevakfi.org/akaid-arastirmalari/kuran-
da-sey-meset-irade-ve-fitrat.html

63 “Sözü� dinleyip� en� güzeline� uyanlar,� Allah’ın� doğru� yolda� saydığı� kişilerdir.� İşte�
ulü’l-elbâb�onlardır.”�(Zümer�39/18)

64� Ayrıntılı�bilgi�için�bkz.�Fatih�ORUM,�Kur’ân’ı�Anlama�Usulü,�İstanbul�2015.

65� Âyetteki� sümme� =� ħà’ye� açıklayıcı� nitelikteki� ikinci� cümleyi� birinciye� bağlayan� hem�
...hem� anlamı� verilmiştir.� Çünkü� kelimenin� kök� anlamı,� nazikçe� bir� araya� gelmektir.�
(Mekâyîs’ul-Luğa)



66 ƫě ƆèƆأ�kelimesine�sıfat-ı�müşebbehe�anlamı�verilmiştir.�Çünkü�39.�âyette�şöyle�buyrulmakta-
dır:�“Allah’ın�emirlerini�tebliğ�edenler,�Allah’tan�korkar,�başka�kimseden�korkmazlar.”

Ģĳøò

67� Ragıb�el-İsfehanî,�Müfredat.



�ÓƬĭ ƆĨ�Ó ƪĨ ƈÍ ƆĘ� ƆĚÓƆà Ɔĳ ŽĤا�اĲ ƫï ƇýƆĘ� Žħ Ƈİĳ ƇĩƇÝ Žĭ ƆíŽàƆا�أ Ɔð ƈإ�ĵƪÝ Ɔè� ƈبÓƆĜ ƈžóĤا� Ɔب Žó ƆąƆĘا�Ĳ Ƈó ƆęƆĠ� Ɔīĺ ƈñƪĤا� ƇħƇÝĻ
ƈĝƆĤا� Ɔð ƈÍ ƆĘ

Ó Ɔİ Ɔòا Ɔô ŽĲƆأ� Ƈب Žó ƆéŽĤا� Ɔď ƆąƆÜ�ĵƪÝ Ɔè� ƃاء ƆïƈĘ�Ó ƪĨ ƈإ ƆĲ� Ƈï ŽđƆÖ

68 “ELİF!�LÂM!�MÎM!�Romalılar�yenildiler,�(yenilgi)�Çok�yakın�bir�yerde�oldu.�Onlar,�bu�
yenilginin�ardından�galip�geleceklerdir.�(Galibiyet)�Birkaç�yıl�içinde�olacaktır.�Onun�
öncesinde�de�sonrasında�da�bütün�yetki�Allah’ın�elindedir.�O�gün�müminler�sevine-
ceklerdir.�Bu,�Allah’ın�yapacağı�yardımla�olacaktır.�O,�çalışana�yardım�eder.�O�daima�
üstündür,�ikramı�boldur.�Bu,�Allah’ın�verdiği�sözdür.�Allah�sözünden�dönmez.�Ancak�
insanların�çoğu�bunu�bilmez.”�(Rum�30/1-6)

69� “Yazılı�bir�karar”�meali�verdiğimiz�kelime,�kök�anlamı�bir�şeyi�bir�şeye�ekleme�anlamında�
olan�kitab=بÓÝĠ�‘tır.�(Mekâyîs’ul-Luğa).�Kelimeleri�ekleyerek�yazılan�yazıya�da�sözleri�ek-
leyerek�yapılan�konuşmaya�da�kitap�denir�(Mürfedat).

70� İbn�Hibetullah,�Dahhâk’tan�ve�Saîd�b.�Cubeyr’den�Muhammed�Suresinin�Mekkî�olduğunu�
aktarmıştır.�(Bkz.�Kurtubî�tefsiri,�Kahire�1964/1384�c.�XIV,�s.�223)

71� http://www.suleymaniyevakfi.org/bulten/nasr-suresinin-basina-gelenler.html�

72� Buhari,�Cihad�109,�i’tisam�2�(hadis�no:�6718,�7137).



ƇįƆĤĳ Ƈø Ɔò ƆĲ�Ɔ ƪųا�اĳ ƇđĻ ƈĈƆا�أĳƇĭ ƆĨآ� Ɔīĺ ƈñƪĤا�Ó ƆıƫĺƆأÓƆĺ

73� Şeyhülislam�Muhammed�b.�Hüseyin,�Fetava’l-Ankaravi,�1/368.�M.�Amire,�1281.

74� Ömer�Nasuhi�Bilmen,�Hukukı�İslamiyye�ve�Istılahat-ı�Fıkhiyye�Kamusu,�c.�III,�s.�309,�pa-
ragraf�15

75� Ragıb�el-İsfehanî,�Müfredat.

76� Abdülkadir�ÖZCAN,�Asesbaşı,�TDV,�İslam�Ansiklopedisi,�c.III,s.�464,�İst.�1992.�

ÙĤŻġĤا

� ƆīĻ ƈĭ ƈÐÇ Ɔí ŽĥƈžĤ�īƇġƆÜ�Ɔź ƆĲ�Ƈ žųا� ƆĞا ƆòƆأ�Ó ƆĩƈÖ� ƈöÓƪĭĤا� Ɔī ŽĻƆÖ� ƆħƇġ ŽéƆÝƈĤ� ƈžě ƆéŽĤÓ ƈÖ� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ɔğ ŽĻƆĤ ƈإ�ÓƆĭ ŽĤ ƆõĬƆأ�ÓƪĬ ƈإ��

Ó ƃĩĻ
ƈā Ɔì



� ƆĪĲ Ƈóƪġ ƆęƆÝƆĺ� Žħ Ƈıƪĥ ƆđƆĤ ƆĲ� Žħ ƈı ŽĻƆĤ ƈإ� ƆĢ ž ƈõƇĬ�Ó ƆĨ� ƈöÓƪĭĥ ƈĤ� Ɔīž ƈĻ Ɔ×ƇÝ
ƈĤ� Ɔó ŽĠ ž

ƈñĤا� ƆğŽĻƆĤ ƈإ�ÓƆĭ ŽĤ ƆõĬƆأ ƆĲ

� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆÜƆź� ŽħƇÝĭ ƇĠ�Ī ƈإ� ƈó ŽĠ ž ƈñĤا� Ɔģ ŽƆİأ�ŽاĳƇƆĤÉ ŽøÓ ƆĘ� Žħ ƈı ŽĻƆĤ ƈإ�Ĺ
ƈèĳƫĬ�ƃźÓ Ɔä ƈò�ƪźƈإ� Ɔğƈĥ Ž× ƆĜ�ī

ƈĨ�ÓƆĭ Žĥ Ɔø ŽƆòأ�Ó ƆĨ ƆĲ

ƆĪĲ Ƈóƪġ ƆęƆƆÝĺ� Žħ ƇƆıžĥ ƆƆđĤ ƆĲ� Žħ ƈı ŽĻƆĤ ƈإ� ƆĢ ž ƈõƇĬ�Ó ƆĨ� ƈöÓƪĭĥƈĤ� Ɔīž ƈĻ Ɔ×ƇÝ
ƈĤ� Ɔó ŽĠ ž

ƈñĤا� ƆğŽĻƆĤ ƈإ�ÓƆĭ ŽĤ ƆõĬƆأ ƆĲ� ƈóƇÖ ƫõĤا ƆĲ�
ƈÚÓƆĭž ƈĻ Ɔ× ŽĤÓ ƈÖ.

77� Zebûrlar�diye�meal�verdiğimiz�ez-Zübür�=óÖ ƫõĤا,�zebûr’un�çoğuludur,�Hikmet�dolu�kitaplar�
anlamındadır.� (ez-Zeccâ,�Meânî’l-Kur’ân� ve� İ’râbuhu)�Ali-� İmrân�3/81’de�bütün�nebîlere�

� ŽģƆÖ�Ĺƈĥ Ž× ƆĜ�ī ƆĨ� Ƈó ŽĠ
ƈð ƆĲ� ƆĹ

ƈđ ƪĨ�ī ƆĨ� Ƈó ŽĠ
ƈðا� Ɔñ Ɔİ� ŽħƇġƆĬÓ Ɔİ ŽóƇÖا�ĳƇÜÓ Ɔİ� ŽģƇĜ� ƃÙ ƆıƈĤآ� ƈįƈĬĲ Ƈî�ī ƈĨا�Ĳ Ƈñ ƆíƪÜا� ƈĦƆأ

.� ƆĪĳ ƇĄ ƈó Žđ ƫĨ�ħ ƇıƆĘ� ƪě ƆéŽĤا� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Ɔź� Žħ Ƈİ ƇóƆá ŽĠƆأ

ƈó ŽĠ ž ƈñĤا

ƈöÓƪĭĥ ƈĤ

Žħ ƈı ŽĻƆĤ ƈإ � ƆĢ ž ƈõƇĬ �Ó ƆĨ

� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا � Ɔī ƈĨ � ƆĪĳ Ƈę ŽíƇÜ � ŽħƇÝ Žĭ ƇĠ �Ó ƪĩ
ƈĨ ا� ƃóĻá ƆĠ � ŽħƇġƆĤ � Ƈīž ƈĻ Ɔ×Ƈĺ �ÓƆĭƇĤĳ Ƈø Ɔò � ŽħƇĠ ƆءƂÓ Ɔä � ŽïƆĜ � ƈبÓƆÝ ƈġŽĤا � Ɔģ ŽİƆا �ƂÓƆĺ

ƄīĻ× ƇĨ� ƄبÓƆÝ ƈĠ ƆĲ� Ƅò ƇĳĬ� Ʃ
ƈųا� Ɔī ƈĨ� ŽħƇĠ ƆءƂÓ Ɔä� ŽïƆĜ� ƅóĻá ƆĠ� Žī ƆĐا�ĳ Ƈę ŽƆđĺ ƆĲ

kitap�ve�Hikmet�verildiği�açıklandığı�için�bu�âyetteki�zübür’ün,�Hikmet�dolu�kitaplar�dışında�
bir�anlamı�olamaz��Kelime,�Nahl�16/43-44�Şuarâ�26/196,�Fâtır�35/25�ve�Kamer�54/43’te�
aynı�anlamı�ifade�etmektedir.�Bu�zebûrlardan�biri�de�Davut�aleyhisselama�verilmiştir.�(Nisâ�
4/163,�İsrâ�17/55)�Zebûr,�Davut�aleyhisselama�verilen�kitabın�özel�ismi�olmadığı�için�ez-�
Zebûr�şeklinde�geçmemektedir.�Kelime,�ez-Zebûr�şeklinde�elif�lâmlı�olarak�sadece�Enbiyâ�
21/105’te�geçer�ve�Davut�aleyhisselam�da�dahil�bütün�nebîlere�verilen�kitapları�ifade�eder.

78� Bu�kitabın�önceki�ilahi�kitapların�aynısı�olduğu�gerçeğini.



� ƆħĻ
ƈİا Ɔó ŽÖ ƈإ�

ƈįƈÖ�ÓƆĭ ŽĻ ƪĀ ƆĲ�Ó ƆĨ ƆĲ� Ɔğ ŽĻƆĤ ƈإ�ÓƆĭ ŽĻ Ɔè ŽĲƆأ�ĸ ƈñƪĤا ƆĲ�Ó ƃèĳƇĬ� ƈįƈÖ�ĵ ƪĀ ƆĲ�Ó ƆĨ� ƈīĺ ƈžïĤا� Ɔī ƈĨ� ŽħƇġƆĤ� ƆĎ Ɔó Ɔü

� Žħ Ƈİĳ ƇĐ ŽïƆÜ�Ó ƆĨ� ƆīĻ ƈĠ ƈó Žý ƇĩŽĤا�ĵƆĥ ƆĐ� ƆóƇ× ƆĠ�
ƈįĻ ƈĘا�ĳƇĜ ƪó ƆęƆÝƆÜ� Ɔź ƆĲ� Ɔīĺ ƈžïĤا�اĳ ƇĩĻ ƈĜƆأ� ŽĪƆأ�ĵ ƆùĻ ƈĐ ƆĲ�ĵ Ɔøĳ ƇĨ ƆĲ

. ƇÕĻ ƈĭƇĺ� Žī ƆĨ� ƈį ŽĻƆĤ ƈإ�ĸ
ƈï ŽıƆĺ ƆĲ� ƇءÓ ƆýƆĺ� Žī ƆĨ� ƈį ŽĻƆĤ ƈإ�Ĺ ƈ×ƆÝ ŽåƆĺ�Ƈ ƪųا� ƈį ŽĻƆĤ ƈإ

� ƅء ŽĹ Ɔü� ƈ žģƇĠ�ĵƆĥ ƆĐ�Ɔ ƪųا� ƪĪƆأ� ŽħƆĥ ŽđƆÜ� ŽħƆĤƆأ�Ó Ɔı
ƈĥ Žá ƈĨ� ŽĲƆأ�Ó Ɔı Žĭ ƈĨ�ó ŽĻ ƆíƈÖ� ƈÚŽÉƆĬ�Ó Ɔı ƈùŽĭƇĬ� ŽĲƆأ� ƅÙƆĺƆآ� Žī ƈĨ� Žë ƆùŽĭƆĬ�Ó ƆĨ

. Ƅóĺ
ƈï ƆĜ

Ƈ ƆįĬĳ ƇĩƇÝ ŽġƆÜ�Ɔź ƆĲ� ƈöÓƪĭ ƈĥĤ� ƇįƪĭƇĭ ž ƈĻ Ɔ×ƇƆÝĤ� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا�ŽاĳƇÜ ƇĲأ� Ɔīĺ ƈƆñžĤا� ƆĚÓƆáĻ ƈĨ�Ƈ ƪųا� Ɔñ ƆìƆأ� Žð ƈإĲ

ƈöÓƪĭĥ ƈĤ ƇįƪĭƇĭ ƈžĻ Ɔ×ƇÝƆĤ

79� İbn�Manzûr,�Lisanu’l-arab,�ëùĬ�mad.

Ƈ ƆįĬĳ ƇĩƇÝ ŽġƆÜ Ɔź ƆĲ

80� http://www.suleymaniyevakfi.org/kuran-arastirmalari/nesih-ve-recim-cezasi.html

81� http://www.suleymaniyevakfi.org/kutsanan-gelenek-ve-kuran/kuran-ve-gelenege-go-
re-kucuklerin-evlendirilmesi.html

82� http://www.suleymaniyevakfi.org/tarih-arastirmalari/savas-esirleri-ve-cariyelik.html

83� http://www.suleymaniyevakfi.org/fikih-arastirmalari/kurnda-sadaka-ve-faiz.html�

84� http://www.suleymaniyevakfi.org/bulten/din-farkinin-evlilige-etkisi.html�
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